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önkormányzat. 
A kormány beváltotta igéretét és be-

nyújtotta törvényjavaslatait a közigazga-
tás rendezéséről. Egyelőre három rend-
beli javaslattal van dolgunk. Az első a 
vármegyei alkalmazottak kinevezéséről; 
a második azok személyi és szolgálati 
viszonyairól; a harmadik végül a vár-
megyei közigazgatásról* szól. 

Egyelőre csak az első javaslattal kívá-
nunk foglalkozni.  A második tulajdon-
képpen ennek mellékjavaslata; a harma-
dik javaslat pedig valószínűleg legvégül 
kerül tárgyalásra, ha már a kettőből tör-
vény lett. A kormány azonnal kívánja 
tárgyaltatni a javaslatokat még a nyári 
szünet előtt. A többségi párt ezt az in-
dítványt magáévá teszi és berendezkedik 
a nyári ülésszakra, mivel most már bizo-
nyos, hogy az ellenzék a legmeszebb-
menő szócsatát fogja  vívni az államosítás 
ellen. Ámde nagyon megnehezíti az ellen-
zék helyzetét az, hogy kizárólag a sző-
nyegen levő javaslatokkal kell foglalkoz-
nia. Másfelé  terelni a szóvitát az uj ház-
szabályok alapján már nem lehet. 

A javaslatok ellen a sajtó terén főkép 
Andrássy Gyula gróf  hadakozik nagy 
erővel. Ujabban pedig Návay Lajos is 
kilépett a porondra. Návay cikkét össze-
hasonlítva az Andrássy Gyula cikkeivel, 
azt találjuk, hogy Návay kritikája csak 
másodrendű felfogást  tükröz vissza And-
rássy Gyulának kétségtelenül eredeti, ha-
bár sokban túlzott álláspontja mellett. De 
még Andrássy Gyula cikke is nélkülözi 
a tüzetes szakszerűséget annak igazolá-
sára, hogy nekünk nincs szükségünk az 
államosításra. Hisz az ország túlnyomó 
többsége már rég meg van nyerve az 
államosítás eszméjének és nem is valami 
régen Andrássy Gyulát is az államosítás 
hívei .között tisztelhettük. 

Ó ugyan megmagyarázza azt is, hogy 
miért adta fel  régebbi álláspontját és 
miért ellenzi most az államosítást. Egyik 
oka, hogy azóta az ország politikai tör-
ténete oly fordulatot  vett, hogy inkább 
az önkormányzati szervezeteket kellene 
erősíteni, nem pedig az államhatalom 
kezelőinek túlnyomó befolyását  biztosí-
tani és a vármegyei tisztviselőket eszkö-
zül adni a mindenkori kormányoknak az 
önkormányzat ellen. A másik ok az a 
tapasztalat, hogy azok a porosz közigaz-
gatási törvények, amelyekről a magyar-
kormány szerinte lemásolta a javaslatait, 
Poroszországban egy évtized óta érvény-
ben lévén, a gyakorlatban teljes fiaskó-
val végződtek. Ámde a Kreis- és Provine 
nem azonos a magyar javaslatban levő 
járási és megyei közigazgatással. A Pro-
vinz-Administration a poroszoknál nem 
törvényhatósági közigazgatás és a Kreis-
Administration sem felel  meg a mi fő-
szolgabírói hivatalainknak. Hasonlók lát-
szatra, de nem azonosak; miként a fran-
cia. „Departement'-ok és .Arondisment'-

, ok sem hozhatók párhuzamba a magyar 
vármegyékkel és a járási szolgabirósá-
gokkal. Abból az egyszerű okból, hogy 
miként a poroszoknál és a franciáknál, 

akként nálunk is hosszas történelmi fej-
lődés és hagyomány felfogások  alapján 
alakult ki a helyi közigazgatás. 

Az analogia tehát a francia  közigaz-
gatásra és a porosz közigazgatási szerve-
zetekre nézve már azért sem lehet találó, 
mert Franciaországban és Poroszország-
ban is a legmetevebb központosítás, köz-
ponti kormányzat érvényesül. A francia 
parlament a mindenható és a francia 
kormány képviseli a legridegebb központi 
hatalmat. Ezt pedig a magyar javaslat 
kizárja, hisz az önkormányzati jogkört 
nem is érinti, sőt a harmadik javaslat, 
amely a vármegyei közigazgatásról és a 
közigazgatási bizottságról szól, éppen a 
nem hivatalnok-elemeket, hanem — az 
Andrássy Gyula gróf  szólásmódja szerinti 
— .laikus" elemeket erősíti. A laikus,a 
választott elemek számát szaporítja a köz-
igazgatási bizottságban, hogy az önkor-
mányzati elemek, a laikus elemek legye-
nek túlsúlyban, ha döntésre kerül az ügy. 

Igen ám, de Andrássy Gyula gróf 
azt mondja, hogy a közigazgatási bizott-
ságban a kormány kinevezett tisztviselői 
ülnek ezután, akik a mindenkori kormány 
érdekei mellett foglalnak  állást. Ezekkel 
szemben áll a 24 tagból álló választott, 
laikus csoport; mig a tisztviselők száma 
az elnöklő főispánnal  együtt csak tizen-
kettő. Nos, hát mi következik ebből? 
Az, hogy a gróf  Andrássy által annyira 
portált laikus elem van túlsúlyban. """ 

Ámde Andrássy Gyula gróf  matema-
tikája nem ugy állítja oda a dolgot, hogy 
kormány és önkormányzat ez erők szem-
pontjából ugy állanak egymással szemben 
a közigazgatási bizottságban, mint egy 
viszonylik a kettőhöz; vagyis '/a eröt az 
önkormányzat, V, erőt a kormány kép-
visel a döntésnél. Szerinte mégis a kor-
mány lesz az erősebb. Ezt Andrássy 
tudja, látja előre. Mert szerinte abból a 
24 laikus emberből legalább is 8 akad 
kormánypárti; tehát a laikus bizottság-
nak legalább egy harmada. Ezt a 8 kor-
mánypárti laikust a 13 tisztviselőhez adva, 
lesz a kormánynak összesen 21 szava-
zata és ezzel szemben az önkormányzat-
nak, a laikus elemnek csak 16 szavazata 
marad a közigazgatási bizottságban. Vagyis 
Andrássy Gyula gróf  politikai szempont-
ból félti  az önkormányzatot a kormány-
hatalommal szemben; de — ugy látszik 
— csak azon vármegyék ellen van ki-
fogása,  amelyek kormánypártiak, vagy 
legalább is oly erős a kormánypárt, hogy 
a törvényhatósági bizottságnak, mely a 
közigazgatási bizottságba tagokat választ, 
van annyi kormánypárti tagja, hogy ezt 
a 8 tagot be tudja szoritani a közigaz-
gatási bizottságba. De talán semmi kifo-
gása sem lenne és saját szempontja sze-
rint nem is lehetne Andrássy Gyula gróf-
nak ott, ahol a közigazgatási bizottság 
összes laikus tagjai ellenzékiek. Andrássy 
Gyula felfogása  szerint az önkormányzat 
kvázi csak a tiszta ellenzéki vármegyék-
ben érvényesülhet ; mig ellenben a kor-
mánypárti vármegyékben az önkormány-
zat lehetetlenség. 

A nem ellenzéki megye térdet-fejet 
hajt a kormánynak. Szerinte ideális ön-
kormányzat Magyarországon csak akkor 
lenne, hogyha az összes vármegyék a 
kormánnyal szemben ellenzéki álláspontra 
helyezkednének. Nem egészen önzetlen 
kívánság egy ellenzéki pártvezértől, aki 
azt kívánja, hogy neki egy kormány olyan 
közigazgatási törvényt csináljon, hogy az 
összes vármegyék csak ellenzéki állás-
pontot foglalhatnak  el. 

A kormánypárti vármegyei önkor-
mányzat lehetőségét pedig tagadja, mert 
ha egy vármegye kormánypártivá lesz, 
rögtön megszűnik önkormányzati tényező 
lenni, hanem ott a bűrakratízmás, a tiszt-
viselőuralom lép életbe, mert itt a tiszt-
viselőkkel és a törvényhatósági bizottság 
tagjaival, a közigazgatási bizottság laikus 
elemeivel is a kormány feltétlenül  ren-
delkezik. 

Ez a legnyomósabb okfejtése  And-
rássy Gyula grófnak  a vármegyei tiszt-
viselők kinezezésével szemben, holott a 
mai vármegyei tisztviselő, mert éppen 
választva van, sokkal jobban ki van téve 
a politikai befolyásnak.  Egyáltalán ellen-
zéki vármegyében csak ellenzéki tisztvi-
selőt választanak és kiüldözik, ha később 
kormánypárti lesz. A kormánypárti kerü-
letekben éppen megfordítva  áll a dolog. 
Ezen kívül minden vármegyei tisztviselő 
a választási rendszer mellett minden ha-
todik évben az egész tisztviselői kar 
.rendelkezési állományba" helyeztetett, 
mert uj választás alá került. Most pedig 
csak ez egyszer, most az első szervezés-
nél helyeztetik a vármegyei tisztviselő 
rendelkezés állományba. De ha már a 
vármegyei tisztviselő kineveztetett, exisz-
tenciája biztos; fizetése  az egész ország-
ban egyforma  lesz. Már pedig csak ilyen 
tisztviselőtől várhatunk komoly, szorgal-
mas munkát, akit csak súlyos fegyelmi 
vétségek miatt, fegyelmi  uton, tehát a 
saját hibájából lehet elmozdítani. 

A z amerikai magyarok. 
— ügy csíki  ember levele.  — 

Csíkszereda, 1914. junius 22. 
Illónként bejárják a magyar sajtót az Ame-

rikába kivándorolt magyarok szomorú, legtöbb-
ször kétségbeejtő Bordáról és helyzetéről szóló 
hírek. Sürün jönek a levelek, melyek a munka-
alkalmak hiánya miatt beállott nyomorúságról, 
az állatilts, lelket-testet ölfl  munka pusztítá-
sairól, az elkeseredésről és más hasonló dol-
gokról szólanak, melyek mind azt bizonyítják, 
hogy Amerikában egy C9eppet sem rózsás a 
kivándorolt magyarok helyzete, elenyésző cse-
kély boldogul és legtöbb mészárszékre megy. 

Éppen a tegnap hozta hirül a távíró, hogy 
265 bányamunkás veszett el a kanadai bányák-
ban, kiknek túlnyomó része magyar volt és a 
kiknek családja földönfutó  lett. Szegény sze-
rencsétlenek, kik kora reggeltől késő estig a 
föld  alatt a legnehezebb robot munkát végez-
ték, nemcsak nyomorult életüket vesztették el, 
de családjaiknak ia koldusbotot adtak a ke-
zükbe. De hány ilyen és ehhez haBontó eset 
történt. Csodálkozni lehet, hogy akadhat valaki, 
ki Amerikában még mindig hisz. 

Az alábbi levél is érdekesen világítja meg 
az amerikai magyarok helyzetét, melyet éppen 
ezért kivonatosan közreadunk, hogy aki még 

Amerikába szándékozik menni, mondjon le e 
tervéről és keresse megélhetését és boldoeu-
lását itthon. 6 

A levelet Gergely Ödön gyimesbiikki kis-
birtokos irta Csiszér Imre árvaszéki elnök-
helyetteshez, ki azt szives volt a Csíki Lapok 
rendelkezésére bocsájtani. Gergely Üdöu már-
ciusban ment ki Amerikába es jelenleg Joliét 
városában, Ilionis államban, Északamerikában 
tartózkodik, de amint irja, csak azt várja, 
hogy a visszautazás költségeit megtakaritkassa 
és azonnal visszautazik hazájába. Családja itt-
hon maradt. 

A levélben többek között ezeket írja: 
,En amint ide érkeztem, alig bárom napra 

beteg lettem, annyira, hogy doktorhoz kellett 
folyamodjak,  liz volt március hó :i-án és egy 
hónapig kezelt l>0 dollárért i.'IÜO korona) s mar 
előre is a megmaradt 20 dollárt, vagyis 100 
koronát oda kellett adjam előlegül. Ekkor már 
pénzein nem volt és igy a kosztot nem bír-
tam kifizetni,  mert áprilisban már egészséges 
voltam ugyan, de oly foglalkozást  nem kap-
tam, amire vállalkozhattam volna, tehát nagy 
utánjárással és a dokt rtól kért levél által, 
amelyben pártfogolt,  bejutottam egy nagy vi-
rágbazba. 24 üvegház van, csupa szegfütenyész-
tés van benne; 13-an dolgozunk, 10 férfi  és 
3 leány. Naponta 10 órát dolgozunk; április 
24-én állottam munkába. A koszt napi 50 cent, 
vagyis 2 kor. 50 fillér.  A munkát valahogyan 
lehetne győzni, de iszonyú nagy a meleg és 
rosszak a vizek. 

Most bála Istennek egészségem van, de 
még sem tudok megbarátkozni Amerikával, 
mert semmiképpen nem tetszik ez az élet, 
ahol a babyloni torony építésénél levő összes 
nemzedék utódai jelen vannak. Nem élhet az 
ember sem Istennek, sein embernek, el van 
szakítva a családjától oly messzire, bogy bi-
zony mondom, hogy még a gondolat is sok 
időt vesz igénybe, amig haza jut fenyő  koszo-
rúzta megyénkbe, ha az ember előbb az utat 
tárja fel  képzeletébe. 

Az angol nép nagyon jó, de a magyarok-
ból lett angol el van fajulva,  itt a százezrekre 
menő magyarság 10 százaléka maradhat meg 
hazája iránti szeretetében, a többi káromolja 
a községi elöljáróságtól fel  a királyig. 

Sokakat kérdeztem meg, mikor jött ide és 
mikor megy haza'? Legtöbben azt válaszolták, 
hogy soha, mit keressek abban a tolvaj hazá-
ban, ahol kiveszik a párnát az ember feje  alól, 
a földet  a talpa alól. Többek között azt is kér-
deztem, hátha ellenség támadja meg hazán-
kat, akkor se volna vágyuk haza jönni? Per-
sze akkor mennénk, azt felelték,  de nem a 
haza védelmére, hanem a grófokat  és földes-
urakat megnyúzni. 

Akinek családja vagy valami kis földje 
nincs az óhazában, annak semmi jóindulata 
nincs Magyarország iránt s ilyen magyar van 
itt legtöbb. Elzüllött alakok, akiknek minden 
rosszra hajlamuk van, amit az újságok is na-
gyon ritka nap, hogy ne igazolnának. 

Itt járt gróf  Károlyi Mihály s szépen irt az 
újság a magyarok erós akaratáról, hogy min-
denre készek, esküvel fogadták,  de én mint 
kis értelemmel biró ember (Somlyón gimna-
zista volt. Szerk.), azt mondom, hogy mentse 
meg az Isten  ami szép hazánkat,  hogy ne 
szoruljon az amerikai  magyarok  segítsé-
gére,  kiveszem mindazokat, akik még egy kis 
vagyonkával rendelkeznek otthon, azok vágy-
nak vissza és érdeklődnek hazánk iránt. 

A viszonyok itt is nagyon rosszak, úgy-
annyira, hogy vannak ebben a városban is 
százan magyarok munka nélkül s azok között 
olyan is van, aki októberben már itt volt éa 
azóta nem birt munkához jutni. Szivesen men-
nének a legnehezebb munkára is, de nem ve-
szik fel,  mert az a gyár, mely rendesen 
dolgozott  6000 munkással,  most alig dolgo-
zik  3000-el. Nagyon sok ember van olyan is, 
aki már 8 éve itt van és minden szerzemé-
nyét elélte s most kegyelemkenyérre van szo-
rulva. 

C l . ^ A egy Ipülatea be'sóség, 
t l t t U Ü mely áll 4 szoba, konyha 
kmarn. plncze, külön udvarral, ktt 
»x udcarwi (Uikó-«tcza 16. szám.) 
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Kimondhatatlan rossz a helyzet azokra 
nézve ie, akik jóravaló saandékuak, szóval szor-
galmasan dolgoznának, a pénzt megtakarítanák, 
megbecsülnék, de nem bírnak hozzá jntni. 

En már kaptam 310 koronát, ebból kifizet-
tem az idáig csinált adósságom s már ezután, 
ba Isten megsegít és egészségem meghagyja, 
az lesz a legfőbb  célom, hogy visszaszerezzem 
a költségeket, mert azonnal haza megyek" 

Eddig a levél. Közepes intelligenciájú, be-
csületes jó magyar ember irta, akinek sorai-
ból az őszinteség, az igazság sugárzik. Pedig 
ez a levél a legenyhébbek közill való, de al-
kalmas arra, hogy gondolkodóba ejtse és el-
térítse szándékától azt, ki bazáját itt hagyva, 
Amerikába késiül. 

Főjegyző választás. 
A „Csíki Lapok' június 17-iki számában 

fennti  eim alatt válaszolt Dr. Ujfalusi  Jenó 
polgármester ur a .Csíki Hírlap" hason ciuill 
cikkére. 

Ezen cikk végén az igen tisztelt polgár-
mester ur csekély személyemet is jónak lattá 
belevonni. 

Az ilyen mesterkedéseket már jól ismer-
jük és meg is szoktuk nevezett úrtól. Ezt 
ugy hívják Magyarországon (nem tudom, hogi 
errefelé  mi a neve) „mellékvágányra terelni 
az Ügyet, vagy a zavarosban halászni 1* 

Különben megjelent cikkének nem reám 
vonatkozó tartalmával csak annyiban kívánok 
foglalkozni,  amennyiben ezt fennti  kitételem 
indokolása megkívánja. 

Ugyanis a polgármester ur ezen cikkében 
sem tagadta meg önmagát és hagyományos 
politikáját: a felfelé  való mosakodás közben 
az Ügyeknek másáéin ben történő beállítását. 

Mert Dr. Pál Oábor ur ciikében nem arról 
volt BZÓ, hogy hogy és mint történt a lójegyző 
választás, Bem arról, hogy a főispáni  titkár 
beavatkozott volna a város ügyeibe megha-
talmazással  vagy anélkül, hanem arról, bogy 
az igen tisztelt polgármester ur Dr. Pál Gá-
bor ur és mások előtt olyasféle  nyilatkozato-
kat tett, amiből azok joggal következtethet-
tek arra, hogy a főispán  ur őméltósága vala-
mely Bzemélyes érdeke, vagy jobban mondva 
politikai érdeke folytán  kívánt a választásba 
befolyni.  Amire mellesleg megjegyezve az a 
nézetem, bogy nemcsak joga, hanem egye-
nesen törvényes kötelessége be is folyni  azon 
esetben, ha a közérdekek ugy kívánjál. 

De tovább megyek és Dr. Pál Gáborral a 
választás napján történt beszélgetés jellegével 
biró vitánkból azt következtetem, bogy a pol-
gármester ur Dr. Pál Gábor ur elótt határo-
zottan panaszkodott a főispán  ur állítólagos 
beavatkozása miatt Tévedések elkerülése 
végett kijelentem, hogy Dr. Pál Oábor ur 
a polgármesterrel történt négyszemközti be-
szélgetéséből semmit sem mondott el nekem, 
mint az cikkem legvégén írott és kozzá inté-
zett kérelmemből is kitűnik. 

Dr. Ujfalusi  Jenő polgármester urnák tehát 
ha annyira „nyíltan" szokott fellépni,  Dr. Pál 
Gábor ur cikkére egyszerűen röviden csak 
annyit kellett volna megjegyeznie : „Pál Gábor 
ur cikke nem felel  meg a valóságnak, mert 
nem igaz, hogy én bárhol, bármikor, bárki 
elótt a főispán  ur ellen panaszkodtam volna. 
Ha tehát Pál Gábor ur ezt irta, akkor tndva 
valótlant állított'. 

Ez lett volna szerintem az egyedüli nyílt 
egyenes beszéd, aminek azonfelül  még azon 
haszna is lett volna, hogy a polgármester 
urat — mindenféle  mosakodás helyett — tisz-
tázta volna. Ahelyett azonban ugy szeretné 
feltüntetni  a dolgot, mintha én felhatalmazás 
nélkül jártam volna el más nevében. Azt 
gondolom, hogy cikkének ide vonatkozó része 
inkább homályos, mint szándékos ferdítés, 
mert ő tudja a legjobban, hogy én a magam 
nevében beszéltem, mint az az alábbiakból is 
kitűnik. 

Hogy mikor csinálok én pártpolitikát fel-
hatalmazással vagy anélkül, azt csak biaza 
rám az igen tisztelt polgármester ur. Én min-
denesetre soha nem fogom  azt letagadni Benki 
elótt, hanem viselem érte a felelősséget  felet-
tea hatóságaim, a főispán  ur és a belügymi-
niszter ur alítt és azonkívül mindenki előtt, 
kl előtt nyilatkozom. Hogy azonban a főjegyző 
választásból nem én csináltam pártpolitikát, 
annak bizonyítására csak annyit jegyzek meg. 
hogy én a választás napján '/>12 órakor kezd-
tem csak el az egész üggyel foglalkozni,  még 
pedig éppen azért, mert tudomásomra jutott, 
hogy némely ember ügyes manőverezése foly-
tán ellenzéki pártpolitikát csináltak, vagy job-
ban mondva a főispán  urnák vagy a munka-
pártnak vélt politikája ellen kezdtek állást 
foglalni. 

így lett az egyik fél  a másik ellen kijátszva. 
Természetesen nagyon felháborodtam  ezen 

és ennek a magam nevében kifejezést  adtam 
a polgármester ur előtt is. 

Annak igazolására, hogy én soha a fő-
jegyzőválasztással kapcsolatban semmiféle  ér-
tekezleten, semmiféle  főispáni  tárgyaláson — 
ha ilyen lett volna — továbbá semmiféle  párt-
politikai agitációban nem vettem rÓBZt — 
továbbá, hogy tényleg csak az utolsó két-há-
rom órában „avatkoztam"  be a választásba, 
tanúnak hivnm fel  Gyalókay Sándor ur őrnél 
tÓBágát, Dr. ÉltheB Gyula, Merza Kezső, Veress 
Elek, Biyer Ferenc, Szvoboda Miklóst urakat. 

Hanem igaz annyi, hogy én Dr. Ujfalusi 
polgármester urat mindig figyelmeztettem  ba-
rátilag a „sárázó" politikájára. Amire annak 
idején azt felelte:  ó egy szegény tisztviselő. 
Szegény hivatalnoknak azonban azért nézetem 
szerint még nem kell kétféle  politikát űzni: 
felfelé  munkapárti, lefelé  ellenzéki. 

A választás napján pedig ugyanezt mond-
tam meg neki, nyíltan egyenesen a üzemébe 
a főispán  ur. alispán ur, dr. Kovács Gyárfás 
ur jelenlétében is. Azt gondolom ez elég nyíl-
tan történt, ba nem is oly nyíltan mint B pol-
gármester ur támadása, ki olyankor jelentette 
meg ellenem ezen cikkel, «midőn feltehető 
volt, hogy én azt nem is fogóin  látni csodá-
lom, hogy ezen tanuk jelenlétében történt 
támadásom folytán  miért nem jelentkezett 
rögtön a meghatalmazás  kérdésével?! Cáak 
utólag jutott eBzébe ? I 

Én politikai ellenfeleimet  becsülni szoktam 
a:on esetben, ha azok a maguk elveiért helyt 
is álls'iak mindenkor, bármilyen körülmények 
között. De erkölcsi undor fog  el azokkal szem-
ben, kik olyanok mint a kettős kulacs vagy 
napraforgó. 

Valószínűleg, ba én is jobbra-balra vedlet-
tem volna, ma már „nagyobb egyéniség* volnék. 
De minthogy nem tettem, vagyok az, a ki. 
Különben pedig elég hízelgő rám nézve, hogy 
legalább egyéniség  vagyok, ha még oly „kicsi' 
is Ugyanezt azonban a polgármester úrra, azt 
gondolom, még legjobb barátja sem merné rá-
fogni  a történtek után. 

Végül pedig még egy kérésem is lenne a 
polgármester úrhoz. Mielőbb cikkemmel érdem-
ben foglalkoznék,  legyen szives egy nyílt' fel-
hívást intézni dr. Pál Gábor úrhoz olyan érte-
lemben, hogy dr. Pál Gábor ur szíveskedjék 
minden, a polgármester úrral történt négy-
szemközti beszélgetést nyilvánosságra hozni. 
Ha a polgármester ur igazán nem akarja mel-
lékvágányra terelni a dolgot, akkor a saját 
érdekében is ezen kérésemnek eleget kell 
tennie. 

Én különben a magam részéről is felkérem 
dr. Pál Gábor urat — kit bár poitikBilag a 
legnagyobb ellenfeleim  közé sorozok, de pri-
vátim mint egyenes, nyilt és őszinte embert 
ismerek — szíveskedjék előbbi cikkeitől elté-
rőleg, minden gavallériát félretéve,  nyilatkozni 
mindarról, amit tud. El vagyok ugyan k Bzülve 
arra, hogy még azon esetben is, ba dr. Pál 
Gábor ur tényleg nyilatkoznék — esetleg az ó 
beszédét is letagadnák, de azt gondolom, hogy 
akkor mégis tiBztán látnók a dolgot. 

Ebból ennyi elég, de ha kell, a többitől 
sem félünk.  Csak előre a világosság felé. 

Csíkszereda, 1914. évi junius hó 22- én. 
Pótz Antal, 
fvisjtáiti  /i/Lúr. 

Zászlószentelés. 
A dal- és zeneegyesület julius 5-iki 

záazlóavató ünnepének programtnja már 
véglegesen össze van állítva s e héten 
a meghívók is szétküldés alá kerülnek, 
A szögek legnagyobb része már kiment 
b jelenleg az utolsó csoport is szétosz-
tás alatt van. Ha történetesen valaki 
szöget nem kapott volna, de arra igényt 
tart, kívánságát Merza Rezső divaMru-
üzletében jegyeztesse elő a az egyesü-
let az utánrendelésröl azonnd gondos-
kodik. Tévedések egy ily nagy anyag 
előkészítésénél mindig fordulhatnak  eló 
s azért az illetők az egyesületnek tesz-
nek szívességet, ha észrevételeiket nem 
uallgaţjâk el. 

Az avatáson a Brassói Magyar Dalár-
dát Baczoni p. és t. felügyelő,  egyesü-
leti alelnök vezetésével, 3 tagu küldött-
ség képviseli. A Nagykárolyi, Szabad-
kai és Fogarasi Dalegyleteket, dr. Dóczy 
Kálmán képviseli s szögeik elhelyezé-
séről ugyanő gondoskodik. A többi társ-

egyesttlettól még válasz nem érkezett, 
de legnagyobb valószínűség szerint, a 
f.  hó 30-iki batáridő lejártáig, mind 
jelenkeznek. Az egyesület számit a Ma-
gyar Dalosszövetség képviseletére is. 

Itt említjük meg, hogy Mikó Bálint 
v. b. t. í.. ny. főispán,  szögmegváltás 
cimen az egyesületnek 103 K 50 fillért 
küldött. D-. Ujfalusi  elnök a gavallér 
főúrnak  meleghangú levélben mondott 
köszönetet. Szögeiket a nagykárolyi, 
fogarasi  és szabadkai dalegyletek 10—10 
koronával váltották meg. A helybeli 
megváltások jegyzékét jövő számunk-
ban hozzuk. 

Mint bilijük, a zászlóanyák a zász-
lóra arannyal dúsan hímzett gyönyör!) 
fehérselyem  szalagot tesznek. A koszo-
rús lányok is megkoszorúzzák a zászlót. 

Az előjelekből ítélve, különösen, ha 
szép idő lesz, az avat" • hatalmas mére 
tűnek ígérkezik. A d irda tudatában a 
hozzá fűzött  várakozásoknak, SZÍVÓS 
munkásságot fejt  k i ; próbái mindennap 
az éjjeli órákba nyúlnak bele s ami 
teljes reményre jogosit, örvendetes, hogy 
a tagok az órákat lelkiismeretes pon-
tossággal látogatják. Valóban csak ez 
képezi alapját a teljes sikernek, mit 
magunk részéről is kívánunk, de várunk 
is a dalárdától. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— Kijelölés. A csíkszeredai kir. törvény-

széknél szervezett esküdtbíróság elnökévé az 
1914. év hátralevő részére Bigner József  kir. 
törvényszéki elnök jelöltetett ki. 

— Kirendelés. A földmivelésügyi  minisz-
ter a földvári  szász földmives  iskola évzáró 
vizsgájának idejét junius hó 26-ára tűzte ki 
és vizsgabiztosul Vitályos György csíkszeredai 
földmives  iskolai igazgatót küldötte ki. 

— Egy székely huszár sikere. Pál 
Andor cs. és kir. 11. huszárezredben haduui v 
Pál Gábor kir. tanácsos fia  páratlanul fény-
sikert ért el legutóbb a Becsben megtartok, 
nemzetközi lovaglóversenyen. A díjugrató 
versenyben Bécs város értekes tiszteletdíjáéra 
nem kevesebb mint 153 Urn-tiszt versenyzett, 
köztük a monarchia és kül'öld leghíresebb 
és legrutinirozottabb versenyzői. Az összes 
akadályokat teljesen hibátlanul a vereenyzők 
közül csak hánnan vették: Pál Andor huszár-
hadnagy, egy olasz lovagló tanár es a leghí-
resebb olasz lovüüiUzt A zsűri hosszas vita 
után holtversenyt állapított meg és az első-
dij összegét egyenlóon megosztotta Pál Audor 
és a két olasz között. Pál Andor ezenkívül 
az emléktárgyakból 2 ik dii .t nyert, megnyerte 
továbbá a császárdij 8-ik diját 183 versenyző 
közül, az ugratás stílusának szépségére kiirt 
első Btilusdijat és végül a belföldi  lóval elért 
legkitűnőbb teljesítmény első diját is. Szóval 
ugy sereg értekes első dijat nyert, ami két-
ségtelenül nagy becsülést szerez a székely 
névnek, de a magyar lótenyésztésnek is. Az 
ifjú  Pál Andor, ki a csiksomlyói főgimnázium 
kitűnő tanulója volt. nemcsak mint lovastiszt 
ér el páratlan sikereket, hanem legelső tanuló 
volt mindvégig a katonaiskolában, honnan mint 
hadnagy első helyen került ki. Jelenleg is a 
legképzettebb tisztek közé tartozik, t (ire a 
katonai pályán fényes  jövő vár. 

— Az u j pénzügyigazgató. A m. kir. 
pénzügyminiszter a tegnapi napon hivatalosan 
értesítette a vármegye közigazgatási bizottságát, 
hogy Caikvármegye területére Csíkszereda 
székhelylyel szervezett pénzügy igazgatóság mii 
ködösét folyó  évi julius 1-én megkezdi. A 
pénzüg igazgatóság ideiglenes vezetésével, — 
a pénzügyigazgatói állás betöltéséig—Cserna 
Károly pénzügyi tanácsost, pénzügyigazgató-
helyettest bizta meg. Most tehát semmi kétség 
az iránt, hogy a pénzügyigazgatóság julius 1-én 
valóban megkezdi működését, anná is inkább, 
mert az erre vonatkozó hirdetmény a tegnapi 
hivatalos lapban is megjelent, sőt egyes ki-
nevezések is. A csikmegyel akták Székélyud-
varbelyről rengeteg sok ládába csomagolva 
megérkeztek, ugy szintén az Igazgatóság uj 
bútorai és berendezési tárgyal is. 

— Virághullás. Vákár P. Arthurnak, a 
Csikvármegye szerkesztőjének 10 hónapos kis 
fia,  Gyurika, juius 19-én váratlanul elhunyt. 

— Kinevezés. Az érdél) 1 püspök Barabás 
Márton csíkszeredai káplánt plébánossá kine 
vezte Kápolnásfaluba. 

— A főldmivesiskola  költözködése. 
A csíkszeredai főldmivesiskola  már majdnem 
teljesen befejezte  költözködését es elfoglaiu 
havasalji uj és modern helyisegeit. A varo-
sunkban fekvő  épületek és ingatlanok folyo 
hó 30-án hivatalosan visszandatnak a var-
megye magánjavainak. 

— A katonaság köréből. A király pilisi 
Kornhaber Adolf  nyugállományú vezérőrnagy-
nak az altábornagyi cimet és jelleget díjmen-
tesen adományozta. 

— Áthelyezés. A marosvásárhelyi Ítélő-
tábla elnöke Zakariás Lajos dr. gyergyószent-
miklósi járásbirósági joggyakornokot a maros-
vásárhelyi törvényszékhez helyezte át. 

— Kinevezés. A kereskedelemügyi mi-
niszter Petres Domokos braisói porta- és távírda 
segéd-ellenőrt posta- és távirdaellenőrré ne-
vette ki. 
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— Kinevezés. A pénzügyminiszter dr. 
Szörtsey László barccki lakóst ideiglenes minő-
ségű Begélydijas pénzügyi fogalmazó-gyakor-
nokká a csíkszeredai kir. pénzügyigazgatÓBág-
hoz kinevezte. 

— Áthelyezés. A pénzügyminiszter Troknya 
Ferencz pénzügyi számtanácsost, a helybeli 
számvevőségi kirendeltség vezetőjét Baját kéré-
sére Szentesre helyezte át és az ottani szám-
vevőség vezetésével megbízta. Helyébe Amber-
boj János székelyudvarhelyi pénzügyi szám-
tanácsos helyeztetett át a kirendeltség élére. 

— Kinevezés. Az igazságügyminiszter 
Bákay Vilmos csikszentmártoni kir. járásbiró-
sági telekkönyvi átalakító dijnokot az erdődl 
járásbirÓBághoz írnokká nevezte ki. 

— A csendőrség köréből. Bende L-ijos 
járásórmester és Bányai Sámuel törzsőrmester 
a Brassó VII. számú csemlőrkerület állomá-
nyában a megejtett felülvizsgálat  alapján, mint 
rokkantak, népfölkelési  szolgálatra is alkal-
matlanok, julius hó 1-ével az ideigleneB nyug-
állományba helyeztetnek. 

— A távbeszélő hálózat kiépítése. A 
törvényhatósági távbeszelöliálózat folytatólagos 
kiépít «ének munkálatai serényen folynak  a 
káazonalcsiki ós gyergv ótölgyesi járásokban, 
ahol tudvalevőleg még nem volt kiépítve a 
hálózat. A közigazgatási bejárás a mult héten 
tartatott meg és a munkálatok is már annyira 
haladtak, hogy két héten belül teljesen készen 
lesz és rendeltetésének átadatik. Kászonnal 
már most is lehet összeköttetést kapni. A ter-
vezetteken kivül önálló központot kap Kászon-
ujfalu.hol  négy magán előfizető  is jelentkezett. A 
hálózat régen érzett szükséget elégít ki és 
szoros összeköttetésbe hozza a központtal és 
vidéki gócpontokkal a vármegye legtávolabb 
vidékeit is. A közigazgatás megfizetlietlen 
segédeszközt kap a hálózatban, mely eddig is 
a megye három járásában rendkívül hasznos 
szolgálatokat tett. A vármegyei távbeszélő 
hálózat eszméje és teljes megvalósítása Fejér 
Sándor alispán érdeme, ki az ügyet elejétől 
végig szivén viselte, az előfordult  sok-sok 
akadályt gondos kézzel elhárította és ezáltal 
vármegyénket egy olyan intézménnyel gazda-
gította, mely valóban a közönség érdekét 
Bzolgálja és mint ilyen, a legelső a székely vár-
megyékben, mely összeköti a jegyző székbeiy-
lyel biró községeket egytől-egyig egymással 
és felettes  hatóságaival. 

— Gondozzak rét jeinket . A Köztelek 
legutóbbi számában ismerteti a karinthial ha-
vasi legelőkön végzett műtrágyázási kísérletek 
eredményeit. E havasokon az istálló trágyával 
egyedül, vagy mütrágyávál egyedül, vagy a 
kettő keverékével trágyázva, az átlagos ter-
mések hektáronként 1908-ban 869 kg.-ról 2730 
kg.-ra, 1909-ben 1110 kg.-ról 3010 kg.-ra, 
1910-ben 1759 kg.-ról 2678 kg.-ra, 1911-ben 
2460 kg.-ról "3630 kg.-ra, 1912 ben 1335 kg.-
ról 2139 kg.-ra emelkedett, s a 12 ret közül 
nem egy ötszörös-hatszoros termést adott e 
műtrágyázás következtében, B a termett széna 
minőségileg is sokat javult. Most volna ná-
lunk is annak az ideje, hogy gazdáink rétjei-
ket és legelőiket keresztül-kasul megboronálják, 
a káliszuperfoBzfáttai  beszórják, B így azok 
terméBét már a jövő évben megkétszerezzék. 
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. — A biróeági tisztviselők egyenru-
hája. A birák és igazságügyi hivatalnokok uni-
formisba  való öltöztetése — mint értesülünk — 
immár elintézett kérdés. Az uj birói talár bő, 
köpenyezerü fekete  dominó, magyar koronával 
B ehez járul a süveg. A kezelő személyzet 
fekete  sujtásos uniformist  fog  kapni, lilaBzinü 
hajtókával. A hajtókán a XI. fizetési  osztály-
ban levő tisztviselő egy rizsát, a kezeló tiszt 
két rózsát és az irodatiszt három rózsát fog 
viselni. Az irodaigazgató ezüstgalléri kap az 
egyenruhájára. 
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MAROSVÁSÁRHELY 
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— A brassói honvédgyalogezred ösz-
pontositüsa Brassóban. Mozgalmas napjai 
lesznek julius hó első felében  a brassói 24. 
bonvéd gyalogezrednek. Az ezrednek Csíksze-
redában és Kézdizásárhelyen álomásozó 2., 
illetve 3. zászlóaljai julius hó 4-én, Bzombaton 
Brassóba érkeznek, hogy az itt állomásozó 
első zászlóaljjal együtt ezredgyakorlatokat 
végezzenek Brassó környékén. A csíkszeredai 
zászlóalj .vasúton, a kézdivásárhelyi pedig 
gyalog megy Brassóba. Az ezredöszpontositás 
alkalmából a kolozsvári V. hosvédkerületi 
zenekar is ellátogat Brassóba. A honvéd zene-
kar julius hó 10-én érkezik és julius bó 17-ig 
marad Brassóban. Ugyancsak az ezredöszpon-
tositás alkalmából érkezik Brassóba Rohr 
Ferenc lovassági tábornok, a m. kir. honvéd-
ség főparancsnoka,  a 48. soproni gyalogezred 
tulajdonosa, hogy a brassói 24. honvéd gya-
logezred felett  Bzemlét tartson. A csíkszeredai 
és kézdivásárhelyi zászlóaljak jul'us bó 17 én 
térnek vissza állomáshelyeikre. 

— Éghetetlen benzin. Köztudomásu, 
mennyi veszedelmet okoz a benzin gyulékony-
ságával, még az óvatosabb emberek kezében 
is. Fóleg kétféle  célra használják: motorok 
hajtására, amire éppen könnyű gyulékonysága 
teszi alkalmassá és ruhafélik  tisztítására, mi-

vel a zsiros anyagoknak kitünö oldószere. Gz 
utóbbi alkalmazásában a gyulékonyság nem-
csak fölösleges,  de egyenesen káros tulajdon-
sága a benzinnek. Most az a hir érkezik Francia-
országból, hogy egy igen egyszerű eljáráBsal 
sikerült a benzint eghetetlenné tenni. G célra 
hat térfogatrész  benzint, négy térfogatrész 
széntetrakloriddal kell elegyíteni, mely eset-
ben sem a folyadék  sem a gőze nem lesz 
többé gyúlékony. Amellett a benzin megtartja 
mindazon tulajdonságait, melyek a folttiszli-
tásra alkalmassá teszik. Motorok hajtására 
persze nem használható többé. A széntetrak-
lorid gyógyszertárakban és drogériákban kap-
ható s igy mindenki kipróbálhatja az eljárást 

— Javitják-e a növények a levegőt? 
iBkolai tudás alapján gyakran hallunk olyan 
nyilatkozatot, hogy o szobában tartott növé-
nyek, meg a városi sétaterek fái  javítják a 
levegőt. Az iskola legjobb esetben megtanít 
arra, hogy a zöld növény, tni'or asszimilál, 
széndioxidot vesn föl.  Ebből a szenet leköii, 
teste anyagául dolgozza föl,  az oxigént ellen-
ben kibocsátja. Igy hát a zöld növény való-
ban fokozza  a levegő oxigén-tartalmát és 
csökkenti a széndioxid kéBzIetét. Csakhogy ez 
valójában nagyon csekély változást ad; mivel 
pedig a gázok nagyon gyorsan keverednek, a 
levegő alkotó részeinek az arányváltozása 
olyan csekély, hogy többnyire ki sem mutat-
ható. Ha már most számba veBSzük, hogy 
egy közepes nagyságú sétatér növényzete 
évente csak 1000 kilogramm oxigént termel, 
ellenben egyetlen egy ember fűtés  és lélegzés 
utján évi 2400 kilogramm oxigént fogyaszt  el, 
akkor nyilvánvaló, hogy itt a növényzet lég-
tisztító hatása végtelenül csekély értékű. Ugyan-
ezt mondhatjuk a Bzobai növényekről is. De 
emellett és enélkül is elég okunk van a vá-
rosi parkok fenntartására,  amelyek a por le-
kötésével a szem gyönyörködtetésével, pihen-
tető és egyúttal mozgásra is alkalmat adó 
pázsitszőnyegükkel kimeritbetlen forrásai  a 
vároBi nip jó egészségének. Csak az a baj, 
hogy a magyar nagyvárosok lakója ezt a nagy 
jótéteményt — leginkább Londonban ismer-
heti meg. 3z. Z. 

— Pályásat posta ós távírda gyakor-
nokjelölti állásra. A m. kir. posta- távírda 
és távbeszélőnél gyakornokjelölti állásokra 
ezennel pályázat hirdettetik. Ezen állásokra 
cBakis azok az ifjak  pályázhatnak, akik fő-
iskolát, középiskolát, vagy ezekkel egyenrangú 
más tanintézetet sikercsen elvégeztek, 18-ik 
életévüket már betöltötték, 25 ik életévüket 
azonbnn még meg nem haladták, továbbá ma-
gyar állampolgárok. A fölvételnél  előnyben 
részesülnek azok, akik jogvégzeltBéggel birnak. 
Ezen feltételeken  kívül a pályázók községi, 
erkölcsi bizonyítvánnyal fedhetetlen  életüket, 
közbatósági orvosi bizonyítvánnyal pedig ép-
egészséges, a posta-távirda és távbeszélő szol-
gálat minden ágának (éjjeli mozgóposta stb. 
szolgálat elvégzésére testileg is alkalmas vol-
tukat igazolni tartoznak. A Bajátkezüleg irt 
és születési, orvoBi, erkölcsi is iskolai bizo-
nyítványokkal felszerelt  folyamodványokat  a 
már közszolgálatban állók elójáró hatoságuk, 
a közszolgálatban nem állók pedig az illetékes 
főszolgabíró,  vagy polgármester utján folyó 
évi julius bó 15-ig abhoz képeBt, hogy a 
pályázók hol óhajtanak alkalmazást nyerni, 
a budapesti, kassai, kolozsvári, nagyváradi, 
pécBi, pozsonyi, Boproni, temesvári vagy a 
zágrábi posta- és távírda igazgatósághoz nyújt-
sák be. 

A héüasfalva—gyimesl  határvonal. 
Csíkszereda  r. I.  v/imn  külön lenyomat alak-

jában kiadta a Csíki  Lapok  12. számában a 
Héjjasfalváról  kiágazó, Székelyudvarhely és 
Csíkszereda városok összeköttetésével létesí-
tendő gyimesi halárvonalról megjelent tanul-
mányt. — A tanulmány a helytelenül vezetett 
Magyar  keleti  vasiUtársasúg  megalakulásának pil-
lanatától kezdve mutat rá az erdélyi vasutpo-
litika tervszerüllenségére és a rendszertelen 
zsákvasutak építése mellett a magyarság emi-
nens érdekeinek egy félévszázadon  át való tel-
jes negligálására. Ugy a hogy segített ezen a 
Székely vasutakról szóló 1895. VII. le., mely 
azonban csak írott malaszt maradt éppen ab-
ban a részében, a melyben a két legmagya-
rabb vármegye Udvarhely- és Csikmegyékre a 
legéletbevágóbb. Az érdekeltek ma nem helyi 
érdekből sürgetik főleg  a vonal megépítését, 
hanem országos, külkereskedelmi,belső forgalmi, 
hadászati és főleg  nemzeti szempontból. 

Külkereskedelmi szempontok indokolják, 
hogy kelet felé  vezető legrövidebb utvonalain-
kat kiépítsük és a Keleti  tenger  hajóstársaság 
vonalára Galaczott  minél rövidebb ulon jusson a 

magyar áru. A romániai és oroszországi for-
galmunk is szükségkép követeli, hogy a drága 
UzemU predeáli csatlakozás mellett még egy 
ulunk nyittasaék meg és pedig a legrövidebb 
irányon ál Héjjasfalva—Gyimes—Adjud-  Ga-
laczra, mely az előbbinél 162 klm-rel rövidebb. 

A belső forgalom  fejlesztése  is szükségessé 
teszi, hogy a zsákutcába julolt udvarhelyi 
szárnyvonal kérdése megoldassék. Fonlos szem-
pont a hadászali is, melyet már 20 év óta 
hangoztat a hadvezetőség és amely napról-
napra aktuálisabb, mert naponkint halljuk az 
Erdély megerősítését kívánó hangokat. Ezt 
azonban feltétlenül  meg kell előznie a közleke-
dési vonalakkiépilésének.Bákébenis fontos  volna 
a nemzeti politika szempontjából is, hogy a 
székelység, mely a magyarságot Erdélyben 
képviseli, egy tömbbé egyesittessek kulturailag 
és gazdaságilag is. 

A tanulmány a vasút megépítésének lehe-
tőségét is tárgyalja, mely szerint alig tetemes, 
de a magyarság szempontjából mindenesetre 
elenyésző költséggel a vonal 1—2 cv alatt 
megépithetö. A megoldásra teljesen megérett 
eszmél minden oldalról megvilágítja a tanul-
mány, melyet minden érdeklődőnek díjtalanul 
küld meg Vákár L. könyvnyomdája, Csíksze-
redában. 

K Ö Z C A Z P A S A C . 
A .Hermes* Magyar Általános Váltóflzlet  Rész 
véoytársaság, Budapest, heti jelentése a tőzsde-

forgalomról  is pénzpiaci helyzetiről. 
Budapest, 1914. jiiuius 1B. 

A budapesti értéktőzsde forgalma  a leg-
utóbbi héten is az immár megszokott csendes 
mederben folyt  le, az előfordult  árfolyamvál-
tozások többnyire nem jelentékenyek. Az Albá-
niából érkező, sokszor ellentmondó hírek ugyan 
nyugtalanították a hangulatot, de minthogy az 
albániai helyzet a külföldi  tózsdékeu nyugod-
tabb inegite ésre talált, az árfolyamok  nálunk 
sem szenvedtek nagyobb csökkenéseket. A ga-
bonaárak csökkenese, ami inkább a jó ameri-
kai termésbirekre vezetheiő vissza, inkább ked-
vezően befolyásolta  a hangulatot 

A bankpapírok árfolyamaban  a lefolyt  héten 
alig volt emlitésreméltó változás, kellemetlen 
meglepetésül szolgált egy ujabb baokinzolven-
cia.ugy látszik a budapesti kis pénzintézetek 
liquidalási folyamata  még egyre tart. A Buda-
pest 111. kerületi takarékpénztár részvényei egy 
nap ulatt lUO-ról 40 koronára estek és az 
intezet a betevők hirtelen rohamának nem tudott 
pontosan eleget tenni. 

Egyéb vezető papírjaink közül feltűnően 
lanyha irányzatot követtek a Közúti vaspálya 
részvenyek, ellenben a iiimamuranyi vasmU 
reszveuyek átmeneti lanyboság után szilárdab-
ban zárulták, miután a vaskartelle legutóbbi 
legutóbbi kimutatása javulast tüntet fel. 

Ipara értékek közül átmeneti csökkenés 
utáu ismét elénk kereslet mutatkozott Temes-
vári szesz részvények iránt a/ uj törvényho-
zási intezkedesre való tekintettel, Szinpapirok 
el voltak hanyagolva, ellenben az Osztrák 
magyar gaztarsultai részvenyek érdeklődes 
tárgyát kepeztek és számottevő árjavulást 
ertek el. Fegyvergyári, Egyesült izzólámpa 
es Magyar villamossági reszveuyek jóformán 
változatlan árfolyamok  mellen kerültek forga-
lomba. A járadékok arfolyaina  alig változott. 
A pénzpiac helyzete valtozatlan a kereslet 
caekely. 

Szerkesztői üzenetek. 
— B. J. cikkét lapzártakor vettük, lapunk 

legközelebbi számában hozni fogjuk  egész ter-
jedelmében. 

NTOHDÍ SZTANULÓNAK 
felvétetik  egy ügyes fin, 
ki legalább a középiskola 
Il-ik vagy III-ik osztályát 
Jó eredménnyel végeite, 

YAKAE L., 
kiDTTDTQBd̂ játiafl,  CsibzeretttaL 
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Értesítés. 
Alulírott tisztelettel értesítem a nagy-

érdemű közönséget, bogy 

asztalos üzletemet 
Csíkszeredában a Vörösmarty-utca 1. 
szám alatti újonnan épfllt  saját telepemre 
helyeztem át, hol elvállalok minden e 
szakmába vágó lakberendezéseket a leg-
mttvésziesebb ízléssel készítve. 

Kegyes pártfogásukat  kérve, maradok 
Kiváló tisztelettel: 

t Erös, műbútorasztalos. 

Vegytisztítás. 
Női- és féríi  legkényesebb iuhák 
olaj, degenyeg, azúrok, tenta, zsír, 
rozsda, kávé stb. foltok  vegytiszti-
tását, továbbá minden e szakmába 
vágó munkát gyorsan és pontosan 
teljesítek. Áldozatot és fáradtságot 
nem kímélve e szakmába teljesen 
kiképeztem magamat. Szives párt-

fogásukat  kér i : 
ORBÁN VINCZE, férfiszabó 
és vegyti8ztitó, Csíkszeredában. 

Bákóoii-utoa 13. siám. 

Szőnyegek, függönyök, 
ágy- és asztalteritők, 

linoleum, valamint modern 

lakásberendezések 
legolcsóbban 

Tellmann és Speil-nál 
Brassó, Búzasör 8. szám alatt 
szerezhetők be, a hol ezen cikkekből a 

legnagyobb raktár vau. 
Levélbeli megrendelések a legnagyobb elő-

vigyázattal és azonnal elintéztetnek. 
5-52 
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A KIADÓHIVATALBAN. 

*jFérfi§fehérnemüt 
mérték szerint ajánl, saját gyárt-

M mányut, legolcsóbb árak mellett X 

2 Gross Frigyes, fehérnemű $ 
• készítő Brassó, Kap-L 34 • 
ţ ţ Megrendelések pontosan eszkö- ££ 
H zöltetnek. Ingeknél csak a nyak- J ţ 
if.  bőségei és alsó nadrágoknál a X 
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36. - e i t e . 

M p <8865-1914. tlkyi. 

Kág^oniiqp^r kifazég  közhelyeinek arányo-
sítása és telekjegyzikiSnyveinek helyesbítése 
tárgyában bemutatott munkálatok a végleges 
bezezetésre vonatkozólag megvizsgáltatván, 
azok helyeseknek találtattak, minélfogva  a 
24366—893. illetve a 6400=904.1. M. sz. ren-
daletfk  értelmében bocsáttatik ki a következő 

H I R D E T M É N Y . 
Káazonimpér község telekkönyve birtok-

szabályozás következtében átalakittatottés ezzel 
egyidejűleg azokra az ingatlanokra nézve, a 
melyekre az 1886. XXIX, az 1889. XXXVIII, 
és az 1891. XVL L-cikkek a tényleges birto-
kos tulajdonjogának bejegyzését rendelik, az 
1892. XLX. t.-cikkben szabályozott eljárás a 
telekkönyvi bejegyzések helyesbítésével kap-
csolatosan foganatosíttatott.  Ez azzal a felhí-
vással tétetik közzé; 

>1. k m mW»Mk,.kik az 1886. évi XXIX. 
t.-c. 15. és 17. §§-ai alapján, ideértve §-ok-
•VIk az 1889. XXXVIII, t. c. 6. és G. §-aiban 
és az 1891. XVI. t-c. 15. §-a pontjában fog-
lalt kiegészítéseit is, 

valamint az 1889. XXXVIII. t.-c. 7. §. és 
•AZ 1891. XVI. t-c. 15. §. b. pontja alapján 
eszközölt rbfjqnpte*'  — ' 1 8 8 t í - XXIX; 
,t-c. 22. §-a alapján történt törlések érvényte 
leneégót kimutathatják e végből törlési keze 
«ettlket hat hónap alatt, vagyis 1915. évi januái 
ibó 1 napjáig bezárólag a tlkvi hatóság bo2 
,pyiytsák be, mert az ezen meg nem hosszab 
-bitható záros határidő letelte után indított tör 
lési kereset annak a harmadik személynek, e 

*ki időközben ayUvánkönyvi jogot szerzett, hit-
ványára nem nolgálhat; 

2. hogy mindazok, kik az 1886. XXIX. t.-c. 
16. és 18. §-ainak eseteiben, ide értve az utóbbi 
ţ-nak az 1889. XXXVIII, t-c. 5 és 6. §-aiban 
foglalt  kiegészítéseit -is, a tényleges birtokos 
• tulajdonjogának bejegyzése ellenében ellent 
.ptondássalélni kívánnak, írásbeli ellentmon 
liásakat hat hónap alatt vagyis 1915. évi január 
U il napjáig haaárólag a telekkönyvi hatóság-
hoz nyújtsák be, mert ezen meg nem hosz-
szabbitható záros határidő letelte után ellent-
mondásak többé ügyelem be vétetni nem fog; 

3. hogy mindazok, kik a tkvi átalakítás 
táuyáb^n-tettiIntézkedések által, n«m kUlöm 
ben azok, kik az 1. és 2. pontban körttlirt 
esetekan hivfl  a* 1892. XXIX. t-c. szerinti 
eljárás és az ennek folyamán  történt bejegy-
zések által előbb nyert nyiivánkönyvi jogaikat 
bArpie|y iránybao sértve válik,- ideértve azo-
kat -is, «-kik a tolajdoiijog arányának az 1688. 
XXXVIII. L-c. 16. §-a alapján történt bejegy-
zését sérelmesnek találják, e tekintetben fel-
ţq&lşlsankat tartalmazó kérvényüket a tkvi 
hatósághoz hat hónap alatt, vagyis 1915. évi 
január hó 1 napjáig bezárólag nyújtsák be, 
mert ezen meg nem hosaaabitható záros határ-
idő eltelte után az átalakításkor közbenjött 
téves bevezetésből származó bárminemii igé-
nyeiket jó hiazemtl harmadik személyek irá-
nyában többé semérvényesíthetik, az emiitett 
bqjggyzéseket pedig csak a törvény rendes ut-
ján és csak az időközben nyiivánkönyvi jogo-
kat szerzett harmadik személyek jogainak sé-
relme nélkiil támadhatják meg. 

Egyúttal Igyelmeztetnek azok a felek,  akik 
•a hitelesítő bizottságnak eredeti okiratokat 
qdlak át, .hogy a mennyiben azokhoz egyazers 
mind egyszerű másolatokat ÍB csatolták, vagy 
ilyeneket pótlólag bepyvjtanak az-eredetieket 
telekkönyvi hatóságnál átvehetik. 

GdkazentmárUm, 1914. évi juaioa hó 22 én. 
Hnu  ş. *., 
kii. JMiklri. 

A kiadmány hiteléül: 
Kovács Antal, 

kir. tlkkvezető. 

Szán 649—1914. vgrh. 
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Alattirt kiküldött végrehajtó az 18H1. évi LX. 
L-c. 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, 
bogy a csíkszeredai kir. törvényszék 1918. évi 
P. 10897. sz. végzése** folytán  Dr. Nagy Jenő Ügy-
véd által képviselt Székely népbank részvénytársaság 
valsat u alap- és feMlioglaltatók  végrehajt! 
nak javén 7833 korona tartozás és járulékai erejéig 
1913. évi október hó 18-én foganatosított  kielé-
gítési végrehajtás utján lefoglalt  és 3343 koronán 
becsült kővetkező ingóságok, n. m.: marhák, s 
kerek, azéna, kocái és egyéb ingóságok nyilvános 
árverésen eladatnak. 

Hely árverésnek az 1913. V. 649/1 száma 
$Í01déat n d a U vigzés folytán  KáaaonjakaMalva 
községban végrehajtást szenvedő lakásán leendő 
uakteUsére 1W4. Jalfas  hó »-lk napának d. 
e. W Arája határidőül kittaetík és abhoi a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
•eg , kogy az éiatatt ingóságok ezen árvetésen 
«S 1881. éjj ü - t-c. 107. értelméban a 
iagtöbbet ígérőnek becs áron alul is eladatni fognak. 

A j «Ur*w«M«U ingóságok vételára az 1881. 
évi I X tc. 108. g-iban megállapított faltételek  nie-
m* 1"» kifizatndő-

Kelt Caikazentmárton, 1914. évi jnnina hó 18-én. 
AMBBÜS LAJOS, 
Ézr. bir. Hp^cjM. 

2745—914. tlkvi. 

Árverési hirdetmény kivonat. 
Nagy József  gjergyóasentmiklóai lakás 

végrehajtatásak, Kozma Ignácz csatószegi lakóé 
végrehajtást szenvedő ellen indított végrehaj-
tási tygyébeu a tkvi hatóság a végrehajtató 
kérelme következtében az 1881. LX. t.-e. 144., 
146., 147. §§ értelmében elrendeli a végrehaj-
tási árverést 400 K tőkekövetelés és járulékai 
s a jelen árverési kérésért megállapított 15 K 
valamint a csati akonottnak kimondott Dr. Ady 
Endre 238 K 35 fillér  tőkekövetelés és jár. 
behajtása végett a csikszentmártoni kir. járás 
bíróság területén levő Csotószeg községben 
fekvő  a csatószegi 227 pztjkben 565 hraz. 
iqgatlaaból Kozma Ignácz '/• részére 22 üli, 
225. sztjkvben 563. hrsz. ingatlanból Kozma 
Ignácz '/a részére 100 kor., 1322. hrsz. ingat-
lanból Koima' Ignácz */• részére 21 K33 HU., 
8801. hrsz. ingatlanból Kozma Ignácz '/, részére 
57 K 67 011., 340 tjkvben 6129. hrsz. ingatlan-
ból Kozma Ignácz '/» részére 1 K 33 011., 340. 
tjkvben 63W hrsz. ingatlanból Kozma Ignácz 

részére 5 K 67 011., 340. tjkvben 6329. hrsz 
ingatlanból Kozma Ignáoz '/• részére 1 K 67 
flll.,  642. sztjkvbe 4154/2. hrsz. ingatlanból 
Kozma Ignácz '/, részére 8 K, 642. sztjkvbe 
6342 hrsz. ingatlanból Kozma Ignácz '/, részére 
2 K 07 fill.  632. sztjkvbe 8720- hrsz. egész 
ingatlanra 3 K. 615 aztjkvben 8471. hrsz. egéBz 
ingatlanra 16 kor., 2343. sztjkvben 8213. hrsz. 
egesz ingatlanra 20 kor., 1918. sztjkvben 6557. 
hrsz. egész ingatlanra 12 K., 1918. sztjkvben 8373. 
hrez. egész ingatlanra 18 K., 2421. sztjkvben 
574, 576, hrsz. Ingatlanból Kozma Ignácz 
' - / ,u részére 289 K 44 flll.,  kikiáltási árban. 
Az árverés a 227. sztjkvbe b/2., a 225. sztjkvbe 
b/2., a 340. sztjkvben b/4., a 642.. sztjkvben 
b/1. alatt a Kozma Istvánné Bors Éva javára 
bekebelezett haszonélvezeti jogot nem érinti. 
Ha azonban a 227. és 225. Bztjkvl ingatlan 
jutalékok 200 K a 340. Mtjkvbeli jutalékok 
pedig 446 koronán alél adatnak el, az árve 
rezésekre hatálytalanná válik, s ezek a fenti 
haszonélvezeti jogra tekintet nélkiil nyomban 
qjból árverezendók. A tlkvi hatáság az árve-
résnek Csatószeg községházánál megtartására 
1014. évi anguaatus hó 20. napjának d. 
e. 0 óráját tUzí ki. Az ingatlan a kikiáltási 
ár a/«-ánáI alacsonyabb árban el nem adható. 

Az árverezni szándékozók kötelesek bánat-
pénzül a kikiáltási ár 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t-c. 42. §-ában meghatáro-
zott árfolyammal  számitolt óvadékképes érték-
papirosban a kiküldöttnél letenni, vagy a bánat 

ek előleges birói letétbe helyezéséről 
kiállított letéti elismervényt a kiküldöttnek 
átadni és az árverési feltételeket  aláírni. (1881. 
LX. t.-c. 147., 150, 170. 99; 1908. XLI t. c, 
20. 9.) 

Az, aki az ingatlanért a kikiáltási árnál 
magasabb ígéretet tett, ha többet ígérni senki 
sem akar, köteles nyomban B kikiáltási ár 
százaléka szerint megállapított bánatpénzt az 
általa ígért ár ugyanannyi százalékéig kiegé-
szíteni. Ha ennek a kötelezettségnek eleget 
nem tesz, ígérete figyelmen  kívül marad s 
árverésen amelyet haladéktalanul folytatni  kell 
résat nem vehet. A bánatpénz letétele alól fel-
mentett árverelönek bánatpéoz kiegészítésének 
megfelelő  összegei nem köteles letenni. (1908. 
XLI. t -c. 26. 8.) 

A kir. járásbl óság tlkvi hivatala. 
Csikszentmárton, 1914. május hó 28án. 

Finta s. k., 
jblri. 

A kiadmány hiteléül: 
Kováos Antal, 

kir. tlkvvezetó. 

793—1914. szám. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött bir. végrehajtó ezennel köz-

hirré teszi, hagy a csíkszeredai kir. járásbiróság-
1914. évi V. 352. scáom végzése folytán 

dr. Imeca János Ügyvéd által képviselt Dánfalva 
község végrehajtató részére, végrehajtást szenvedő 

108 korona követelés s jándékai erejújg 
elrendelt kielégítési végrehajtás folytán  alperestől 
lefoglalt  és 2078 koronán beosült ingóságokra 
csíkszeredai kir. járásbíróság 19-14. évi V. 358. 
sz. vépiéaáwl a további eljárás <Uandaftetváa, 
annak az alap- és teliilioglaltatók követeléee ere-
jéig is, «mennyiben azok kielégítési jogot nyartdk 
volna, a végrehajtást szenvedők lakásán Usibdán-
falván  leendő megtartás* határidMl W14.  tétd 
ifi/HiUa  1*6 2. iutpjáa OéléUkt  10 óráju 
ikiţhaatik, a mikor a bíróilag lefoglalt  ingók és. pedig: 
iinwkabntemk, éeazka, marhák, lovak és gaidaaági 
lesZkiizqk .» lggtöhhet Ígérőnek készpénzfizetés  md-

jiuilkség 4MtAn 4iMsánn ^éal i i al Ig^eik 

Felhívatnak kik az elárverezendő in-
góságok vételárából a végrehajtató követelését meg-
eMa< kielégítéshez jogot tartanak, amennyiben ré-
szükre a foglalás  korábban eszközöltetett valaa és 

a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tlinik, 
hogy elsőbbségi jelentéseiket u árvesés meglnz-

aig alalirt kiküldöttnél írásban beadni, vagy 
pedig szóval bejelenteni el ne mulasszák, mert kü-
lönben csak a vételár fölöslegén  fognak  utaltatni 

Csíkszereda, 1914. évi jnnina hó lO^k napján. 
Molnár Sándor, 
kir. bir. 3 

6 A Á L T E S T V É R E K 
Modern Msz-cipö raktára 

Sepsiszentgyörgyön 
teljesen u j o n a n beren-
dezve, más villalat miatt 
elónyós feltételek  mellett 

eladó. 
Tudakozódhatni Sepaiazt-
győrgyöo, és tulajdonosnál 
Chrestel és Gadl építő-
mesterek, Kut-utca 42. d. 
S r a s a ó l s a A . 4—6 

Faeladáai hirdetmény. 
I . A gróf  Károlyi Mihály tulajdonát 

képező s Csíkmegyében Csikszentkirály 
községben az arányosítás folytán  kelet-
kezett 8 a Csíkszeredai kir. törvény-
széknek 7401—1913. polg. sz. a. jog-
erős ítélete 7. pontja alatt említett és 
fOldes  uri és úrbéres birtokai után 
kiszakított s különálló területet képező 
fenyő  erdős területnek faanyaga  ezen-
nel eladó. 

2. Az eladás tárgyát képező fameny-
nyiség, mintegy 35 hold 1420 négyszög 
öl területen fekszik  « I-ső osztályú erdőt 
képez. 

3. A talaj eladás tárgyát nem képezi. 
4. Az eladó a terfllet  nagyságáért 

és faanyag  mennyiségéért szavatossá-
got nem vállal. 

5. Az eladás tárgyát képező fenyő-
erdő Csikszentkirály községétől és ennek 
vasúti állomásától miutagy 8 — 10 kilo-
méter távolságra fekszik,  melyhez köny-
nyen szállítható ut vezet. 

6. Az ajánlati ár holdanként 100Q 
kor. azaz Egyezer korona Összegnél 
kisebb nem lehet. 

7. Vásárlók kötelesek írásbeli zárt 
ajánlataikat az 1014. é v i j u l i u s h ó 
15-ig gróf  Károlyi Mihály jószágigaz-
gatósága eimóre Kompolt u. p. Kál 
(Hevesmegye küldeni. 

8. Ezen zárt ajánlathoz okvetlenül 
csatolandó 10%, bánatpénz ciimen 3600 
kor. összeg akár készpénzben, — akár 
tőzsdén jegyzett értékpapírokban. 

A pénz vagy értékpapírok a posta 
felelősségére  küldendők be. 

9 Elkésett vagy nem szabályszerűen 
kiáilitott és bánatpénz nélküli ajánlatok 
figyelembe  nem vétetnek. 

10. Az eladó fentartja  magának a 
jogot aiTa, hogy a beérkezett ajánlatok 
között szabadon választhasson vagy 
azokat vissza ia utasíthassa. 

I I . Az eladási és szerződési részle-
tes feltételek  hirmikor megtekinthetők 
gróf  Károlyi Mihály jószágigazgatósága 
irodájában Kompon; vasúti állomás 
Kál Kápolna, Heves megyében, és dr. 
Fejér Antal ügyvéd, kir. tanácsos irodá-
jában Csikszeredábau (Caikmegye.) 

12. A megajánlott összeg a zárt 
ajánlatban számokkal és betűkkel ia ki-
kiirandó s uz ajánlatban kifejezendő, 
hogy az ajánlattevő az eladási és szer-
ződési feltételeket  teljesen ismeri és 
magát azoknak aláveti. 

13. Vásárló -köteles a mígvett erdő 
faállományát  1916. év október 1 ig ki-
használni és az erdőből elszállítani, mert 
különben a le nem vágott és k i a e n 
aaállitott faanyag  a tulajdonos tulajdo-
nába vissza marad. 

14. Vásárló az erdőséget addig bir-
tokba nem veheti mlg a vételárt telje-
sen le nem fizette. 

1 - 3 
Grtf  tynlyl | ( M y 
]fezági|Bzgatósága. 

783—1914. Végmb. szám. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi I,X. 

t-c. 102. 9 értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a osikszeredai kir. járásbinSságoak 1913. évi 
1983 számú végzése következtében dr. Imecs János 
Ügyvéd által képviselt Csikdánfalva  község javára 
133 korona 07 f.  s jár. erejéig 1914- ívi majiw 
hó 28-án foganatosított  kielégítési végrehajtás utjau 
le- és felUlfoglalt  és 2411 koronán becsült követ-
kező iugóságok II. m. ökrök, lovak, azekerek és 
deszka nyilvános árverésen eladatnak. 

Hely árverésnek a csíkszeredai kir. járásbíróság 
1913. évi V. l'JH3. szániu végzése lolytán fenti 
tőkekövetelés, enuek 1912. évi december hó 31. 
napjától járó 57„ kamatai, W'/o váltódij és eddig 
összesen Hü korona 70 fillérben  bíróilag már meg-
állapított költségek erejéig végrehajtást szenvedők 
lakásán Csikdánfalván  leendő megtartására 1014. 
évi julius tió 2. napjának d. e. '/£ II órája 
határidőül kítiizetik és ahhoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi J.X. t.-c. 107. éB 10H. 
g-a értelmében készpénzfizetés  mellett, a legtöbbet 
ígérőnek, szükség esetén beosáron alul ia el lóg-
nak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat má-
sok is le és felüll'oglaltstták  s azokra kielégítési 
jogot nyertek volna, ezen árverés az lHHt. i'-viiI 
tc. 120. g. értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Csíkszereda, 1914. évi junins hó 10-én. 
Molnár Sándor, 
kir. bír. végrehajtó. 

Sz. 750—.191-4. vgrli. 

AltVEKÉSI HIRDETMÉNY. 
Alulirt kiküldött bír. végrehajtó ezennel közhírré 

teszi, lingy a csíkszeredai kir. járásbíróságnak 1914. 
évi V. 792, 153, 1913. V. 1382. számú végzése 
lolytán Dr. Gáspár Izidor, Ur. Balog Kezső, Dr. 
Heinrich Singer ügyvédek által képviselt Grill 
Károly, Székely és Uéti, Georg Sekicht végrehaj-
tatók részére végreliujtúst -szenvedő ellen 312, 50, 
32 korona 20 fill.  követelés s járnlékai erejéig el-
rendelt kielégítési végrehajtás folytán  alperestől 
letoglslt éB 940 koronára becsült ingóságokba a 
csíkszeredai kir. járásbíróság 1914. évi V. ~-792, 
153, 1913. V. 1382. számú végzésével a további 
eljárás elrendeltetvén, annak az alap- és felülleg-
lalUtók követelése erejéig is, amennyiben azok 
kielégítési jogot nyertek volna, végrehajtást szen-
vedő lskásán Gyimesbükköu leendő megtartása 
határidőül 1914. évi Julius hó 10-lk napjának 
délelőtt i 'fi  10 Órája kitUzetik, a mikor a bírói-
lag lefoglalt  ingók és pedig: házi bútorok sth. a 
legtöbbet igérének készpénzfizetés  mellett, szükség 
esetén becs áron alul is el fognak  adatni 

Felhivatnák mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követelését 
megelőző kielégítéshez jogot tartanak, amennyiben 
részükre a foglalás  korábban eszközöltetett volna 
és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem Hinik, 
hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkez-
déséig slulirt kiküldöttnél írásban beadni, vagy pedig 
szóval bejelenteni el ne mnlasszák, mert különben 
csak a vételár fölöslegére  tognak utaltatni. 

Kelt Csíkszeredán, 1914. évi jirains hó 22-ik 
napján. Keresstes Gyula, 

kir. bír. végrehajtó. 

Dr. J t M B u 
HttllmMta, 

BfcQton  - Labmtor lnmábM, 
TMoztor-ntoa 1 u á m ' É r i t 

KHBEfcA  4Whb I—Mi 
Vasár-é* l 

ÁRUHÁZ 
Utasai, Búzasör *6. szám. 

E c y e t t l i kaUMegaKétf  r l f U a i : 
Divatos szőnyegek, 
Függönyök, garnitorák ós 
Pamlagtakarókban. 30-50 

Legnagyobb raktár linóleumban. 
SteNd Woolflilásl  LI|IIBSÉM 4 n b l 

|['<ll'MI'l»ll«»ll»ll><ll'l<V.'W »11, «II' Ml' >1' - >1' ;MI' Ml' 

£gy teijes méfras felszerelét , 
kaptárakkal stb. eladó, özv. 
Gál Antalnénál, Karczfttváa. 

2 - 3 



Szám IÍ299 —1914. 
ai. 

Pályázati hirdetmény. 
Csikvármegye központi közigazgatá-

sánál oyugdijazás folytán  üresedésbe jOtt 
irodaigazgatói állásra éa az ezen állás 
betöltése folytán  esetleg megüresedő 
mt.3 állásra a vármegyei Ügyviteli Bza-
bályzat 2. §a alapján ezennel pályáza-
tot hirdetek. 

Ezen irodaigazgatói állás a IX. fize-
tési osztálynak megfelelő  évi 2600 kor. 
kezdó fizetéssel  és 700 korona lakpénz 
élvezetével van egybekötve. 

Felbivom a pályázni óhajtókat, hogy 
minősítésüket és eddigi alkalmaztatás 
kat igazoló okmányokkal, születési * 
erkölcsi bizonyítvánnyal felszerelt  pályi 
zati kérvényüket a vármegye főispán-
jához címezve a vármegyei ügyvitel^ 
szabályzat 4- §-ában megjelölt uton hoz-
zám folyó  évi julias hó 23-ik nap-
jának déli 12 órájáig bezárólag adják 
be, vagy pedig a vármegyei ügyviteli 
szabályzat 3 §-a szerinti személyes jelent-
kezés esetén ebbeli kijelentéseiket ugyau-
csak a jelzett időig tegyék meg, mert 
a későbbi beadványok, illetőleg bejelen-
tések, figyelembe  nem fognak  vétetni. 

Csíkszereda, 1014. junius hó 6 án. 

Szám I1IÍ4—1914. 

ÁltVEUÉSl HIliliETMÉNY. 

Fejér Sándor, 

Alulirt kikiililntt bir. vógmlinjtő ezennel köz-
hirrú tv MZ i, hogy n veikszeroilai kir. járÁaliirúriiig-
nnk 1914. >'• v i V. 7I>4. HZ. végzése lolytán I >r. 
Szántó Sninil ügyvéd áltnl képviselt DUIIH liiztu-
Hiti'i részv. társHHÚg vc^ieliajtatú részére, végre-
linjtást szenveiln ellen 107 kor. 40 lill. kiiviiteliin 
s jr -nlékfli  erejűig elrendelt kiclégitéüi végreliujtiís 
folytán  nlperestől lefoglalt  én 21l»0 korona — 
fillérre  becaiilt ingóságokra a caiküzeredai királyi 
járásbíróság 1914. évi V. 7 (»4 számú végzésével 
a további eljárás elrendeltetvén, annak az alap-
és lelülfoglaltatók  követelése erejéig is, amennyi-
ben azok kielégítési jogot nyertek volna, végre-
hajtást szenvedők lakásán CsikBZentdomokoBon 
leendő megtartása határidőül 1014. évi  junius 

f,  hő 'Jíí-ik  napján tl.  w, íi  órája kitüzetik, 
a mikor a biróilag lefoglalt  ingük és pedig: borjnk. 
szekér, benzinmotor, cséplőég a legtöbbet Ígérőnek 
készpénzfizetés  mellett, szükség esetén becsáron 
alul is el fognak  adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő in-
góságok vételárából a végrehajtató követelését meg-
előző kielégítéshez jogot tartanak, amennyiben ré-
szükre a foglalás  korábban eszközöltetett volna és 
ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tiin'k 
hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkez-
déséig alulirt kiküldöttnél Írásban beadni, vagy 
pedig szóval bejelenteni el ne mulnsszák, inert kü-
lönben csak a vételár fölöslegére  fognak  utaltatni. 

Kelt Csíkszereda, 1914. évi május hó 2H-ik 
napján. 

KERESZTES GYULA, 
kir. bírósági végrehajtó. 

. ; ^ i — ' A X - . I AMHrott mily HaitalaMal értesítem QilkaiMi.li éa vidéke melyen nn-
• t n e S I l c S I telt Mataafett,  hogy CMkaanxUbu u Apaffl  MlhUy-ntea 32. bt 

mim alaM a Ur. kdi]ag7BÍ ui Indája mellett 

| ECY MOPERN TEMETKEZÉSI V Á L L A L A T O T LÉTESÍTETTEM, • 

I 
l«g*fTas«rabMAl  a legkfaiyeaebb  Igényeknek megfelel  A klrlielben rendetek temetéseket, 
OntOt gyta ' . . . . . . . .- ... .. "^1*" 
torokat. Ttlassték . 

árban tiwt«Bs4ges ktnolgálAst aynjtaAL B. pártfogárakai  kárre, maradok királó tisztelettel 
klkrtlctiOnsOb gyáukoevlt, gyertyatartókat éa máa felszerelAaeket.  Állandóan raktáron tartok 
ftirkoszorukat.  Na " " ' * ' 1 w • yálassték mlndenléU kopoiBÓkban éa asemledalekben. Oálom mérsékelt 

B I D E R M A N N j V I K T O R , temetkezési vállalata. O 

vihart álló mész 

A ţ A P E H O M L O K Z A T - F E S T É K 
törvényesen védve 

50 színárnyalatban kilóg rammonként 24 fillértől felfelé. 
Évtizedek óta legjobban bevált és nem hamisilható. A legcél-
BzerQbb festőanyag  már befestett  h o m l o k z a t o n is. 

Email homlokzat-festék  t é s e l e g e n d ő a l a p s z i n e z é s n é l -
k ü l , c s a k h i d e g v í z z e l k e v e r v e a z o n n a l h a s z n á l h a t ó — m é r e g é s 
p o r m e n t e s A l e g a l k a l m a s a b b f e s t ó s z e r  h o m l o k z a t r a . F a é p í t m é -
n y e k r e u . : m. c s ű r ö k r e , P a v i l l o n o k r a , k e r í t é s e k r e s t b . M i n d e n 
s z í n á r n y a l a t b a n h a p h a t ó , n é g y s z O g m é t e r c n k i n t c s a k 5 fillér. 

Mintak6ny»et é. árjegyséket díjmentesen és Ingyen küld: 
K r o n s t e l n e r Károly, Wien, ÜL, Hauptstrasse 120. 
Fölerakat Csíkszeredában: Miohna Rezső és vejénél. 

A B Ü R 6 E R - F É L E 

„APOSTOL" BI0-N1ALÁTA-SÖR 
a legjobb m ü n c h e n i tápsörökkel vetekedik, kellemes IzD, maláta dus. 
Különösen tápláló anyáknak és álmatlanságban szenvedőknek ajánlható. 

Gyártja BÜRGER A L B E R T sörfőzdéje, Marosvásárhelyt. 
C s í k s z e r e d á b a n k é p v i s e l v e : 

fenyves  Aladár sör-nagykereskedő által. 
K a p h a t ó : Nagy Gyula ur fűszer-  és csemege üzletében. 
Valamennyi jobb kávéház és vendéglőben és naponként 

frissen  csapolva az „ E u r ó p a " vendéglőben. 
fe?  7 9 -
" a 

8 • ' 

tr 
Tisztelettel értesiten CsikBzereda város é3 vi léke asztalos mes-
tereit és kö'íünségei foojy  Cs'kezereilaljan (lü. H- inod Józ?ef  ur 

házában) a Kákóczi-utcu 31. szám a'att 

diszműesztergályos műhelyet 
nyitottan-. Elvállalok minden e szakTábj vaţu munkákat a leg-
Fzakszei-iibo es legfinoirabú  kivitelben. — Ké.zitek tutor dinze 
kei lii", 'Íny-tartókat, ruhsTogasokat zongo wLzékeket- szobor-, 
v'ráj- és küoyv-álványokat, l.ug1'- én b'.l'árdgoiyukal és tekéket stb. 
Jivitok hangszereket és mindenféle  Bzak námba vágó cikkeket. 

Vidéki .negre ideléseket ia a legpontosabban eszközlüL. 
Magamat a n. é. közönség becses pártfogásába  ajánlva, maradok 

kiváló tisztelettel: 

8 Vaszi Péter, diszműesztergályos.] 
• X X 3 K X X X X X X X X X X  X X X X X I X I X X X X X X X  X X xxxxé 

X P E S Z K A , P A L L Ó , L É C , ( S Y A L U L T P A P L Ó D E S Z K A 
mindenféle  méretben és mennyiségben. 

HULLAPÉK LÉC ÉS CÂNDRA 
szekérszámra házhoz szállitva állandóan kapható a 

NJADÉFALVI „IPA" FÜRÉSZóyÁRNÁL. 
Megrendeléseket szívesen felvesz 

V á k á r L. könyv- és papiriizlete C s í k s z e r e d á b a n . 

H E G Y E S S Y L A J O S 
első gyergyéi asztalosáru-gyára Gyergyészentmiklóson. 

Nagy termelés mindenféle  épület asztalos 
munkákban. Dus raktárt tartok sajátkészítésű 
bútoraimból, úgyszintén kárpitos árukból is. 

Meghívásra személyesen megjelenek. 
Árajánlattal szívesen szolgálok. 

Haas Fülöp és fiai, Brassó, Kapu-utca 60. szám. 
Ajánlják dúsan felszerelt  raktárokat! — Szőnyegek, bútorszövetek, paplanok, függönyök,  ® 
asztal- és ágygarniturák, utazó- és kocsitakarók, gyékények Btb. stb. — Gyári árak mellett! 
B U D A P E S T . 36 fióküzlet.  B É C S . 

Építkezők figyelmébe! 
Meskó Jakak madéfalvi  kereskedő-

nél nagyobb mennyiségű jóminőségü 
tégla eladó. 2— 
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A legolcsóbb dijak, legkedvezőbb Feltételek, ü l i 
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Hnngária altalános biztosító részvénytársaság. 
Elnök: Gróf Károlyi Imre, főrendiházi tag nagybirtokos. 

Központi irodák: Budapesten, VII., Károly-körut 3. szám, az intézet székházában. 
Részvénytőke 6,000,000 korüncu 

H Üiinftár ia" teljesen modern alapokon nyújtja a biztosítást, a 
„JlUIiyai lehető leg -o losó lcTo d-iösufe, a biztosítottak 

érdekeivel mindenben számoló feltételek mellett. Elvállal: 
élet-, ttiz-, baleset-, szavatosság-, betöréses lopás elleni-, üveg-, jég- és állatbiztosítást. 
Felvilágosítással, díjszámításokkal készséggel szolgál, biztosításokat köt, 
fenálló biztosításokat olcsóbb dijak és elönyösebb feltételek mellett 

átvesz, 3ao.e^bizla.SLtó -ŰLg^aa-öleölset alkalmaz 

Szász Gyula, Csíkszereda, Mikó-utca 34, sz. 
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Van szerencséin a 11 ílt̂ y"/-rilmnil közönség becses figyelmét  felhívni, 
miszeiint a Rákóczi-utca 23. szám alatti saját házamban levA 

NYERGES ftS  KÁRPITOS ÜZLETEMHEN 
mimlen e .szakmúl»a vágó munk&k elkénzitését R l«gnagyol»U kiW.ség-
gel vnllnloin éa ezt chíiios kivitelben, oIohó Arak mellett pontostul elké-
szítem. Raktáron tartok a mai kornak megfelelő,  mindenféle  nftgynigu 

RUGANYOS DIVÁNOKAT ÉS MATRACOKAT 
azért, hogy itt mindenki beszerezhesse szükségletét ép oly olcsó 
árban, mint bármely nagyobb városban. — Továbbá tudatom még 
a mélyen tisztelt közönséggel azt is, hogy állandóan raktáron tartok 

KÉSZ URI KOCSIKAT ÉS URI SZÁNKÓKAT. 
Végül a n. é. közönség szíves figyelmét  felhí-
vom az< m körülmenyre, hogy ft  kocsik, valamint 
minden e szakba vágó munkák javítását el-
vállalom. Magamot a mélyen tisztelt közön-
ség jóiiidululatu pártfogásába  ajánlva, marad-

tam kiváló tisztelettel: 

Bájer Ferenci , nyergns ós kárpitos Csíkszeredában. 
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Szabó Lajosné 
C S Í K S Z E R E D A , 

K O S S U T H 

hölgy fodrász  és haj munka ter-
mében mindennap délután 
hygienikus fejmosás  villany-
szárítással (meleglevegővel). 
L A J O S - U T C A . 

I M V ţ I E 

TOUSEi 
AMERICAN DOLL4R MWBOL 
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A tavaszi idöjinis káros hő-

hatásai ellen az arcot cfml;  az 

A M E R I K A I D O L L Á R 
P U P E R : 

oltalmazza mr>g! 
5 s z i n t i e n , k a p -
h a t ó m i n d e n ü t t 

5 , 3 é s 1 
k o r o n á é r t . 
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Építkezők figyelmébe! 
Bátorkodom a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, hogy 
a mai naplói kezdödöleg, C s í k s z e r e d á b a n a már több éven át 
teunálló é p í t é s i a n y a g - é s c e m e n t á r u r a k t á r o m a t 

ÉPÍTÉSI É S T E R V E Z É S I I R O P Á V A L KIBŐVÍTVE 
tovább vezetni óhajtom, mielőtt a tisztelt épiteni szándékozók építke-
zéseiket megkezdenék a saját érdekeikben építési irodámat felkeresni 
méltóztassanak, mivel a mai kor igényeinek megfelelően,  minden e 
szakmába vágó építkezést és tervezést a legmesszebbmenő verseny-
képességgel modern kivitelben, pontos szavatosság mellett vállalhatom 
el, felvilágosításokat  minden kötelezettség nélkül, bármely időben, minden 
épiteni szándékozónak díjtalanul rendelkezésére állok. Kiváló tisztelettel 

Nagymihály Sándor, építési vállalkozó 
Csíkszeredában, Kossuth Lajos-utca. Távbeszélő 46. szám. 

17—43 
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Kitüaá miiröségüL és legmagasabb szilárdságú Portland-Cementet ajánl olcsó áron a 

P o r t l a o < K e n K i ) t g y á r K d g l ţ r T á r s a i , B r a S S ó . 
C á l n w a t t k M >tophatf:j|A[&RT BALÁZS ÉS FIA VASKERESKEDESEBEN és NAGYMIHÁiY SÁNDOR CEMENTARU-RAKTÁRÁBAN. 

Nyomatott Vákár L. könyvnyomdájában, Csüuieradában 




